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Introduction

The Greek word sabbaton (or sabbata) in its various forms occurs some 68 times in
the New Testament. It is translated "Sabbath" 40 times from a Greek singular, 19 times
from a Greek plural, and is translated "week" 3 times from a Greek singular, 6 times from
a Greek plural. But these references to the Sabbath do not quote what the
commandment says. They merely refer to the fact that there is such a commandment.

Command and Explanation Clauses

The Sabbath commandment is the longest of the ten, with 55 words in the
Hebrew original." When we look for references to this particular commandment in later
books of the Bible, and particularly in the New Testament, we have to know where to
look or we will not find the references that are actually there. This is because the fourth
commandment, and in fact each of the first five commandments, has two major clauses
— a command and an explanation.? By contrast, each of the last five commandments
does not have an explanation clause. See tables 1 and 2.

" This word count ignores methegs. If the term "metheg" is unfamiliar to you, this note is
irrelevant. Skip it. If you know what methegs are and counting them does matter, there are 13
methegs in the fourth commandment, which reduces the word count by 13. Of course there are
methegs in other commandments as well, so their lengths relative to each other remain largely
intact either way. For those who are interested, the number of methegs in the various
commandments is as follows: 1 (3), 2 (6), 3 (7), 4 (13), 5 (3), 6 (0), 7 (0), 8 (0), 9 (1), 10 (1).

% There are a number of ways to divide up the commandments, but in my view Exod 20:2-3 are
the command clause of the first commandment, while vs. 1 is the corresponding explanation
clause. Thus the sequence of clauses in vss. 1-3 is explanation first, then command. In
commandments 2-5 (vss. 4-9) the sequence is command first, then explanation.
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Table 1
Summary of Word Counts in Exod 20:2-11
Commandment Command Explanation Total
Clause Clause
1 7 9 16
2 21 22 43
3 7 10 17
4 29 26 55
5 5 10 15
Totals 69 77 146
Table 2
Summary of Word Counts in Exod 20:12-17
Commandment Command Explanation Total
Clause Clause
6 2 N/A 2
7 2 N/A 2
8 2 N/A 2
9 5 N/A 5
10 13 N/A 13
Totals 24 24

The first clause of the Sabbath commandment is a command ("Remember the
Sabbath . . ."), while the second clause is an explanation ("for in six days . .."). The
command clause is not quoted in the New Testament. So if our concept of the fourth
commandment is that it consists of a command clause only, i.e., if we're looking only for,
"Remember the Sabbath . . . ," or such, in the New Testament, that artificially limits our
search. The commandment is in fact quoted in the New Testament — over an extended
number of words, exactly, and more than once. But the quotations that we find come
from the explanation clause. The explanation is of course referred to in Heb 4:4 ("And on
the seventh day God rested from all his work"), which corresponds to, "but he rested on
the seventh day" (Exod 20:11, NIV). This much lies on the surface, but it is not what |
have in mind.

"Heaven(s)," "Earth," and "Sea(s)"

In order to find what else there is, we must ask what a quotation drawn from the
explanation clause of the fourth commandment would look like. What | propose here is
that whenever the words "heaven" (or "heavens"), "earth," and "sea" (or "seas") are all
brought together in one verse, that is a reference to the fourth commandment.

The three main terms

It would be tempting to deny this assertion by appealing to the creation story. But
the three words in question do not occur all in one place anywhere in Gen 1-2. So it is
not just that the three terms "heaven(s)," "earth," and "sea(s) [hayyam]" all appear
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together in Exod 20:11. They appear together there for the first time in Scripture. Exod
20:4 speaks of making "an idol in the form of anything in heaven above or on the earth
beneath or in the waters [bammdyim] below," but, while close in meaning, the words
madyim ("waters") and yam ("sea") are not the same. There are over 200 passages which
refer in some way to "(the) heaven(s) and (the) earth," but that combination omits the
word "sea." The first time the three words heaven(s)," "earth," and "sea(s)" are all found
together in one verse is Exod 20:11. There are eight passages from the Old Testament
and seven from the New where all three of the target terms co-occur and therefore offer
potential references back to the Sabbath commandment.

A fourth term

Each of the fifteen passages in question have all three of the terms we started
out looking for, but otherwise differ widely among themselves. A convenient way to
categorize them is on the basis of a fourth term that most of them add. There is a
precedent for addlng it. In Exod 20:11, after the reference to "heavens," "earth," and

"sea" (D‘7 Iah ywx'r ahy D’DW'T PR cet-hassamayim wet- haares *et-hayyam), there

is a fourth term, "and all that is in them" (D: '\W& 53 PR w®et-kol-*Ser-bam). This tag

does not carry over into the fourteen later references in any uniform way, but a fourth
term of some sort is generally present.

Among Old Testament examples there is some approximation of this tag in all
seven cases. These range from Amos 9:6 (N7 */;,3'5:_: DDDW”1 wayyispkem <al-
pné ha’ares, "and pours them out over the face of the land") where it is unclear whether
there is an attempt to imitate the original tag or not, to Ps 146:6, which reproduces the
original wording of the tag letter for letter. In both MT (B2~ W(UN '73 PR, wet-kol-*Ser-
bam) and LXX (kal mavte té év abtolc, kai panta ta en autozs) Ps 146 6 reproduces the

tag exactly ("and everything in them"), although it omits MRY and the article from two of

the three preceding terms (thus, Q%17 NNR ]/‘7&1 D‘DW samayim waares et-hayyam,

"heaven and earth, the sea"). For the full text of all e|ght Old Testament passages in
question, see Appendix.

Among New Testament examples there is no tag in two cases (Rev 12:12; 21:1),
a weak approximation of the tag in one case (Rev 14:7 [kal mmydc Vdatwv, kai pégas
hudaton, "and the springs of water"]) and a strong approximation in two others (Rev 5:13
[Kocl T0 év abtolc mavtw, kaita en autois panta, "and all that is in them"]; 10:6 [kal ta év
«Utf), kai ta en auté, "and all that is in it"]). In Acts 4:24 and 14:15 the Greek LXX text of
Exod 20:11 is reproduced throughout, with every letter and accent in place (tov olpavov
kel Ty yRv kel thy BdAecoev kol mavte Te €v altolc, fon ouranon kai tén gén kai tén
thalassan kai panta ta en autois). These verses are different in English translation, but not

in the Greek that the English is translated from. For the full text of all seven New
Testament passages in question, see Appendix.

Ironically, the passage with the closest rhetorical connection to the

commandment (Rev 14:7) does not have the closest verbal connection. The tag in this
case (kal Tnyeg Ldatwv, kai pégas hudaton, "and the springs of water") does not
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reproduce the wording of Exod 20:11, but does show that the earlier passage is probably
in the mind of the writer by acknowledging that a fourth term is expected following the
words, Tov obpavov kol tThy YAy kol Oaiecoov, ton ouranon kai tén gén kai thalassan, “the

heavens and the earth, the sea".

Discussion

Notice what the references | have listed take as their subject matter. Only one of
them (Rev 14:7) makes any attempt to tell people what to do. Instead they all have to do
with reminding us who God is — and they do it joyfully. Does this distinguish the thirteen
non-imperative references from the commandment that nourishes them? | think not. This
is precisely the function of the explanation clause in Exod 20. One might say that it is the
function of the fourth commandment as a whole.

A Scripturally informed memory of who God is is surely the best reason anyone
could have for worshiping God, or for keeping the Sabbath commandment. Because our
God is the Creator of the heavens, earth, and sea, He merits our worship. Here is the
reason why any type of idolatry is so hopelessly misguided. The things that we make
cannot possibly have made us. And so for this reason they cannot possibly merit our
worship. This is not a minor theme within Scripture. It is supremely important for all of
humankind to remember who is God and who is not. By constantly reminding us that we
owe our existence to Yahweh, the Sabbath commandment strikes at the heart of the
entire concept of idolatry. This is not something we need to get rid of. It is something we
need to cling to and cherish.

The one exception to the above rule that later references to the Sabbath
commandment do not themselves command, but rather offer up praise, is Rev 14:7. This
verse combines the ideas of commanding and praising. It says, "Fear God and give him
glory, because the hour of his judgment has come. Worship him who made the heavens,
the earth, the sea and the springs of water" (NIV). Here, in an end time setting and
speaking didactically, the angel commands all mankind to worship the God who made all
things and to worship Him specifically in His capacity as our Creator.

No one would deny that Christians of every denomination worship the Creator
already. They might not believe that the creation story is true, but the God they worship
is the Lord. So what is the angel saying? Is there a way to worship God that focuses
special attention on the fact that the Lord, and no other, is God because He is the
Creator of all things?

There is. In the beginning God worked for six days creating the world and
everything in it, but made the seventh day holy. The only people He could make it holy
for at this time in history were Adam and Eve, and we all descend from them. If there is
no distinction in Gal 3:26-29 between Jews and Greeks, there is certainly no distinction
along these lines in Gen 2:1-3, where God makes the Sabbath holy for all mankind.
Adam and Eve were neither Jews nor Greeks. They were simply our parents. By
keeping the Seventh day holy in obedience to the fourth commandment we can show
that we worship the Creator especially because of the fact that He is the Creator, and
thus fulfill the angel's words in Rev 14:7.
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Conclusion

Because God is who He is and because He has set apart a day to be with us, we
must set apart that same day to be with Him or show ultimately, by not doing so, that our
hearts are not with Him. "For where your treasure is, there your heart will be also" (Matt
6:21). If Jesus is our Treasure, we will want to spend time with Him. Is a whole day too
long for this? Has Christ done nothing for us that would inspire this level of devotion in
return? What will be our attitude toward Him in eternity? Forever is much longer than a
day. His command to rest — physically as well as spiritually, for an entire twenty-four
hour period, even if it is from sunset Friday evening to sunset Saturday evening — is not
onerous if we love Him, and it is an invitation that we can, but must not, ignore.
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Appendix
Text of the Passages Referred to in the Paper

Exod 20:11
mptalion i ﬂ& 'H'I‘ 'IIDSJ D”?D‘ DWW 2 WTT Exodus 20:11
”L”ZWW DT: nm DZ WW& 53 nm D"I nx ?ﬁ&ﬁ PRI
0 1'TW'[P‘1 NJW'T Cﬂ‘ Iah '11'1‘ 772 ]D 55.7
NIV

Exodus 20:11 For in six days the LORD made the heavens and the earth, the sea, and all that
is in them, but he rested on the seventh day. Therefore the LORD blessed the Sabbath day and
made it holy.

BGT ) \ 5} (A ) ’ , \ 3 \ \ \ ~ \ \

Exodus 20:11 év yap €€ Nuépalg €moinoer kOPLOG TOV oLpavOV kol Thy YAV kel thy
Badaooay Kol TEVTo TO €V o0TOLC KoL KATETaLoer Th Nuépe ThH €Pdoun S todto
€0AOYNOEY KUPLOG TNV Tuépar Ty eBOOUNY kal Nylaoey adtiy

Old Testament passages

oY [IPR] (OR) ""1'1:5 T NTToR YT Nehemiah 9:6

W57 YIRT ON2Y 5:1 DYAYT MY DMET PN

N2 DSD N TR NNY 072 UNC ‘7:1 =plnily '1*5::

EMRYR 77 BT

NV Nehemiah 9:6 { You alone are the LORD. You made the heavens, even the highest heavens,

and all their starry host, the earth and all that is on it, the seas and all that is in them. You give life
to everything, and the multitudes of heaven worship you.

86T Nehemiah 9:6 § kol eimer Eadpog ob €l adtog kdprog pérog ob émoinong tov

oVpavoY kel TOV 00pavov tob obparod kol TRowy THY 0TaoLY adTOV Ty YAV kol Tovto
0oa €0TLY €V abTh Thg BuAnoong Kol TovTe To €V adTelc kol oL (woToLELG To TovTe
Kol 00L TPOOKLVODOLY ol OTPATLAL TAV 0DPavOY

:02 BRaTo01 ot PINY oY SR YT Psaim 69:35

NV Psalm 69:34 Let heaven and earth praise him, the seas and all that move in them,
BGT psalm 68:35 [LXX numbering] civeodtwooy adtov ol odpovol kol 1 YR 6dAcoow kel
TOVTO T €PTOVTE, €V aDTOLG
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D37 YT PIRT DI oMW LY VT Psalm 96:11

HR5m
NV psalm 96:11 Let the heavens rejoice, let the earth be glad; let the sea resound, and all that is
in it;
BGT

Psalm 95:11 [LXX numbering] e0dpairéobwonr ol odpavol kel &yaAiiiaodw 1 i
ooAcLONTW T Badooon kol TO TANPWUK ®OTAC

YIRDY DWW 10D T PENTIUN 53 YT psaim 135:6
:MITN521 02

NV psalm 135:6 The LORD does whatever pleases him, in the heavens and on the earth, in the

seas and all their depths.

BGT psalm 134:6 [LXX numbering] mdvto doo f0éAncer 6 klpLog émoinoer év ¢ odpave
Kl €v Th YR €V Ttelc Bedaoonlc kol €V TaowLs Tolg aPUoooLg

D2TWR"DDANY DOTTAN PR O 170D T Psalm 146:6
::51::5 ala Wttty

[Nearly identical to the corresponding portion of Exod 20:11 in Hebrew.]

NV psalm 146:6 the Maker of heaven and earth, the sea, and everything in them-- the LORD,
who remains faithful forever.

86T psalm 145:6 [LXX numbering] tOv moLioavte TOV obpavdy kel tThy yiv thy 6diccooy
Kol Tovte To év a0Tole TOV GuAdooovTe GANBeLay €l TOV aldvo

[Identical to the corresponding portion of Exod 20:11 in Greek, with one exception. There is no
"and" before "the sea."]

MOURADR DMWY IO I MR 171D T Jeremiah 31:37
D-Oo2 SNMN INTDI MERD PINTTIE TR
O TR WY WRSD Oy SR

NV Jeremiah 31:37 This is what the LORD says: "Only if the heavens above can be measured
and the foundations of the earth below be searched out will | reject all the descendants of Israel
because of all they have done," declares the LORD.

8GT Jeremiah 38:35 [LXX numbering] éw Wwf 6 obpavdc eic T petéwpov dnoiv kipLog

\ 2\ ~ \ b4 ~ ~ ’ \ bl \ b b ~ \ ’
Kol ey tamelvwbi) T0 €dodog ThHe YC KATW Kal €yw OUK amodoKLU® To Yevoc lopani
dnoly kPLOG TEPL TAVTWY DV EToLnooy
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TN (rRIORR] (niSps) BYE MR VT Amos o6
Y M

NV Amos 9:6 he who builds his lofty palace in the heavens and sets its foundation on the earth,
who calls for the waters of the sea and pours them out over the face of the land-- the LORD is his
name.

BGT ¢ 9 ~ ’ \ ) \ ’ ’ > ~ \ \ ) ’ > ~

Amos 9:6 0 olkodop®V €ig TOV oDpavdy Grafuoty adtod kel thy émayyeilar adtod
eml ThC YAg BepeAldv 0 TpookaAolperog O Dowp Thg Baddoong kol ékxéwy adTo éml
TpoowToV TAG YAG kKiPLOG O BeOC O TaVTOKPATWP OVouK cDTE

BYD AR TV NIRIE MM MR 15 D V7 Haggai 2:6
DUTINT PINTITRY BWYTNN WD W1 N
SAERIULRLL)

"V Haggai 2:6 "This is what the LORD Almighty says: 'In a little while | will once more shake the
heavens and the earth, the sea and the dry land.

BT Haggai 2:6 514TL Tdde Aéyel KOPLOG TAVTOKPATWP €TL &TaE &YW Oelow TOV oDPaVdY

\ \ ~ \ \ ’ \ \ ’
Kol Tv yiy kol thy Bodeoooy kol thy Enpov

New Testament passages

NV Acts 4:24 When they heard this, they raised their voices together in prayer to God. "Sovereign

Lord," they said, "you made the heaven and the earth and the sea, and everything in them.

85T Acts 4:24 ol S¢ droloavte OLOBLLASOV Npar GpwYiy TPOg TOV Bedy kol elmow:

d€oToter, 0L O TOLNONG TOV OVLPAVOY Kol THY YAV kol TNy BaAnooey Kol ToVTo To €V
oOTOoLC,
[Fully identical to the corresponding portion of Exod 20:11 in Greek.]

NV Acts 14:15 "Men, why are you doing this? We too are only men, human like you. We are
bringing you good news, telling you to turn from these worthless things to the living God, who
made heaven and earth and sea and everything in them.

BGT Acts 14:15 kol Aéyovtec dwdpeg, Tl tadto moLelte; kal Muelc OpoLomadeic éoper iy

avOpwmoL €dyyeAL{OUeEVoL DUAC GTTO TOUTWY TOV Watalwy EmLoTpédely éml Beov (Qvta,
0¢ émoinoer TOV oDpavOV kol Thy YAV kol Ty Beincoey Kol TovTe To €V adTolc
[Fully identical to the corresponding portion of Exod 20:11 in Greek.]

NV Revelation 5:13 Then | heard every creature in heaven and on earth and under the earth and

on the sea, and all that is in them, singing: "To him who sits on the throne and to the Lamb be
praise and honor and glory and power, for ever and ever!"

BGT Revelation 5:13 kal mav ktiope O év TQ) olpave kel éml THC YAC kol DTokdTw Thg
vAc kol €Tl thg Baddoong kol T €V alTOLC TaVTo HKOLoK AEYOVTOG TG KeOnuévy €Tl
¢ 0povy Kol TG GPYie 1) €Aoylo Kol T) TLUT Kol 1) 60Ex Kal TO KPATOG €Lg TOUG
aldroc TV alwvov.
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N Revelation 10:6 And he swore by him who lives for ever and ever, who created the heavens

and all that is in them, the earth and all that is in it, and the sea and all that is in it, and said,
"There will be no more delay!

BGT . \ ’” ) ~ ~ ’ \ LN ~ 7 [} ’”

Revelation 10:6 kol @Gpooer év ¢ (OVTL €i¢ ToUg aldveg TV alwvwy, 0¢ EKTLOEY
TOV 00POVOV KoL T €V a0T® Kol Ty YAy kol T év adTh kol Ty Bddacoar Kol T €v
«0Tf), OTL YPOVOC OVKETL €0TaL,

N Revelation 12:12 Therefore rejoice, you heavens and you who dwell in them! But woe to the

earth and the sea, because the devil has gone down to you! He is filled with fury, because he
knows that his time is short."

BGT Revelation 12:12 51 toDTo €ddpaivecde, [ol] odpavol kol ol &év adTolg okNVoDVTEC.
obal v yAv kol v BdAacoar, 0Tl katéfn O SLeBoiog TPOG LUAG Exwy BuuoY Wéyay,
eldwg OTL OALyov KaLpOv €éxel.

NV Revelation 14:7 He said in a loud voice, "Fear God and give him glory, because the hour of

his judgment has come. Worship him who made the heavens, the earth, the sea and the springs
of water."

BGT Revelation 14:7 Aéywv év dwvf] peydAn: popndnte tov Bedv kol 8éte adte 66w, BtL
Nber M Gpo Thg kploewg adTod, Kl TPOOKLYNOKTE TG TOLHOAVTL TOV 0VpavOy Kol Ty
Yiv kol Bddaooar kol Tnyeg LOATWY.

NV Revelation 21:1 q{ Then | saw a new heaven and a new earth, for the first heaven and the first
earth had passed away, and there was no longer any sea.

BGT Revelation 21:1 | Kol €idov olpavdv kolvdy kel YAy kelviy. 6 yoep Tp@TOg 00povdg
Kl 1) TPpWTN YA amhrber kol 1) BaAnoon o0k €0TLY €TL.
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